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Erkenntnis.

«Jetzt weiß ich erseht, was en Feufliber für en
Wert hat!»

«Wieso?»

«Ich han hüt eine welle vertlehne !»

- Afaiwtewant, je we rendi compte de /a ?;a/e#r
exacte de ce«f io«i.

- Comment donc

- v4«/o«rd'Atti, je fow/aii /ei empr««fer.
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Ein Cowboylehrling fängt das erste Tier. Zeichnung w. stamm

L'apprenti cow/mjy à /'entra/nement.

Der Pfarrer: «Lieber Freund, was hat Sie ins Gefängnis
geführt?»

«Mein Schnupfen!»
«Nun?»
«Ja, ich mußte niesen, und da erwachte der Nachtwächter.»

— Q«e/ tempi fa-t-i/ /aire?
— L'initit#t wétéoro/ogiijMe dit

gwe /ei préuiiioni d« temps sont
/^'ooriî/'/ei. La /égère dépression
sar /ei pajys scandinaws ie déoe-
/oppe et s'étend /entewent et /a
Lawte pression a«-dess«s dei //et
Açores /o«rnit d'exce/Zentes con-
ditioni de uo/.

Fne dé/ïnition. /7n Z>anç«ier eit wn
nzoniienr gai r;oni prête an parap/aie /orsçae
/e io/ei/ /ait, mais gai zwas /e demande en re-
toar, /orsga'i/ p/e«t, poar /a Z>onne raison gae
ce parap/aie appartient à gae/ga'an d'antre.

Mais o a i — L'an passé, /e doctear
m'a dit gae, ii je ne m'arrêtais pai de /«mer,
mes /aca/tês menta/ei Zwisseraient.

— Poargaoi n'afez-tmas pai cessé?

3:1. «Warum haben Sie denn alle drei Dackel Wald-
mann genannt?»

«Damit wenigstens einer kommt, wenn ich rufe!»

Großzügig! «Früher, wissen Sie, da hab ich ja immer
in vollen Zügen gelebt.»

«Ach, Sie waren vermögend?»
«Wieso vermögend? Ich war Speisewagen-Kellner!»

Hoffnungsloser Fall.

«Er ist mir seit dem Südpol so nachgelaufen ; was kann ich
dagegen tun, Herr Professor ?»

- Qae p«is-je /aire Doctewr // we sait depais /e Pö/e sad.

Fünf Damen vom Ruderklub «Helvetia» haben geheiratet.
Lei dewoiie//ei da c/a/> d'aidron ont conw/é en jastes noces.
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